
Жизнь налаживается

Дин Вэньхуа
Вэньхуа смог отпроситься с работы на час раньше, чтобы вместе с Мэйлин
разобрать вещи накануне переезда. Ремонт был уже закончен, а большую часть
вещей перевезли накануне, и теперь они стояли в комнатах и коридоре в коробках.
Вэньхуа встретил Мэйлин у метро, и они приехали вместе. Сяомими осталась с Юн
тайтай и Юном сяншеном, которые согласились заниматься ей весь вечер, должно
быть в предвкушении того, что завтра она уже будет жить у себя дома. 

Квартира находилась в высотке напротив автобусной остановки, которая была даже
на одну ближе к клинике, чем та, возле которой находился их старый дом. Окна
выходили на противоположную от дороги сторону, но на верхних этажах деревья,
росшие во дворе, не закрывали обзор, и из окон открывался красивый вид на округу.
Вэньхуа открыл дверь своим ключом и пропустил Мэйлин вперед. 

- Даже не верится, что уже завтра мы сюда переедем, - сказал он и включил свет в
прихожей. 

В квартире еще немного пахло краской и бетонной пылью, несмотря на то, что
фильтры для воздуха работали на полную мощность уже вторые сутки, а
ремонтники тщательно навели порядок после того, как закончили работу. Вэньхуа
разулся и поставил обувь на коврик в прихожей, потому что на улице лежал снег и
было грязно.

Мэйлин Юн
Ремонт наконец-то был закончен, а это значило, что совсем скоро, уже завтра, они
смогут переехать от родителей и вздохнуть спокойно. Месяц выдался непростой, и
Мэйлин была рада, что он подошел к концу, потому что иногда ей начинало
казаться, что депрессия подбирается как-то очень незаметно, но неотвратимо -
мамины упреки все же достигали своей цели. Но сейчас это все было уже неважно,
потому что Мэйлин находилась в предвкушении. Хотелось увидеть новую квартиру в
ее конечном варианте и разобрать вещи, чтобы все было готово к окончательному
переезду вместе с ребенком. 

- И мне не верится, - согласилась Мэйлин, проходя в квартиру. Здесь пахло свежим
ремонтом и так, как пахнет в необжитых комнатах - пустотой, немного пылью, и
гулкой, звонкой тишиной, которая упругим мячиком отскакивала от стен. - Теперь все
наконец-то будет так, как должно быть.

Квартира была именно такой, какой они хотели: просторной, с высокими потолками
и большими окнами, открывающими вид на округу, здесь было очень много света, и
Мэйлин чувствовала себя так, что может развести руки в стороны - и не будет этого
чувства, когда задеваешь крыльями стены. А ее это было возможность побыть
наедине за целый месяц, когда они наконец остались только вдвоем, как раньше.
Мэйлин очень ценила эти минуты, даже если это и значило, что они будут
расставлять книги по полкам или раскладывать вещи по ящикам. 



- И можно будет начать заказывать мебель для Сяомими.

Дин Вэньхуа
Жизнь возвращалась в нормальное русло. Мэйлин на днях должны была выйти на
работу, и Вэньхуа рассчитывал. что это поможет ей прийти в себя после месяца с
ребенком и родителями. Он видел, что ей было тяжело, и пусть её работа не
предполагала отдыха, там она чувствовала себя в своей тарелке.

- Давай начнем с кухни, - предложил Вэньхуа. 

Коробки были более-менее распределены по помещениям, где их нужно было
раскладывать, и в основном это были книги, одежда и кухонные мелочи. Большая
часть мебели была новой, и выбиралась она так, чтобы все нижние ярусы
стеллажей и шкафы можно было запереть от ребенка, который будет расти и везде
лезть. И в то же время мебель располагалась так, чтобы не заполнять все
пространство, и в квартире сохранялось ощущение того, что она была довольно
просторной. 

Вэньхуа поставил на кухонный стол коробку с посудой, затем достал из другой
коробки рисоварку и чайник, который разместил на столешнице и включил в розетки.

- Ты думала, какую мебель хочешь заказать для Сяомими? - спросил он у Мэйлин.

Мэйлин Юн
Мэйлин начала разбирать коробку с посудой. Она вся была из старой квартиры и ее
было не много, потому что они не собирали многочисленные тусовки из двадцати
действующих лиц, а обычно ограничивались друзьями Вэньхуа. Мэйлин быстро
убрала тарелки, миски и чашки в ящик над раковиной - хоть планировка квартиры
отличалась от той, что была у них до этого, и кухня была больше, в целом вся
мебель была расставлена точно также, как и раньше, так было намного привычнее.
И стена над кухонным столом была пустой, Мэйлин все же хотела сделать там
огромный коллаж из фотографий. 

- Нам точно нужны кроватка, пеленальный комод, шкаф для одежды и ящик для
игрушек. потому что ей уже надарили их столько, сколько у меня их за всю жизнь не
было. А все остальное можно будет покупать по мере того, как она будет расти.

Пока Сяомими довольствовалась колыбелью и развивающим ковриком, и Мэйлин
считала, что в целом ребенку четырехмесячного возраста этого достаточно.
Пеленать можно было на кровати, если забыть о спине и общем неудобстве, а
купать - в большой ванной. Коляску сразу купили родители в качестве подарка на
рождение, и не было смысла сразу захламлять детскую комнату, превращая ее в
лабиринт очень нужных вещей. Но часть вещей для облегчения быта можно было
заказывать уже сейчас, даже если кроватка в первое время будет стоять в их
спальне, а не в детской.

Дин Вэньхуа



- Если хочешь, можешь пока заказать, может завтра утром успеют оставить, -
предложил Вэньхуа. 

Он достал из другой коробки посуду для готовки, которую сложил в один из нижних
ящиков, и поставил на столешницу подставку с ножами. На этой кухне было больше
места, чем в прошлой квартире. Здесь можно было даже встречать гостей за
столом, не вынося его в гостиную, только неизвестно, когда получится их
приглашать, потому что пока Сяомими была настолько маленькой, им будет не до
званых ужинов. 

Вэньхуа выложил в верхний ящик специи, чай, кофе и коробку с аптечкой. Он
старался, чтобы логика того, что где лежит, не сильно отличалась от царившей на их
кухне прежде, чтобы не пришлось долго привыкать, что где искать. 

- Твои родители приедут завтра смотреть, как мы здесь устроились? - спросил
Вэньхуа. 

Юн сяншен и Юн тайтай ни разу не были в этой квартире, только видели некоторые
фотографии в процессе ремонта. Вэньхуа считал, что им было бы любопытно
увидеть воочию, куда уезжают их дочка и внучка.

Мэйлин Юн
- Закажу, когда будем разбирать кабинет, - ответила Мэйлин. Полчаса не сделают
погоды, и пару дней можно пожить без шкафа для детской одежды или игрушек. В
госпитале они жили даже без пеленального комода, и детские вещи лежали в общем
шкафу - и ничего не случилось страшного или откровенно ужасного. 

Кухня потихоньку становилось обжитой, уже приобретая тот вид, который немного
напоминал старую кухню, но она по прежнему оставалась просторной и немного
пустой, и это очень нравилось Мэйлин, потому что она еще с момента как жила в
общежитии ненавидела захламленные тесные помещения. 

- Думаю, да, - ответила Мэйлин, выкладывая столовые приборы в выдвижной ящик,
а потом заполоняя один из шкафов контейнерами для разнообразных сыпучих
продуктов. К концу месяца родители несколько растеряли энтузиазм, вспыхнувший у
них было в первые полторы недели, как они начали жить вместе. Мама прямым
текстом уже говорила, что они устали постоянно следить за ребенком и плавно
отошла от забот, при этом не забывая старательно учить Мэйлин жизни, так что вся
помощь ограничивалась тем, чтобы погулять с ребенком, пока та прилежно спит в
коляске, и то не каждый день. Мэйлин чего-то такого в принципе и ожидала, поэтому
это не стало для нее разочарованием, и она самостоятельно взялась за уход за
Сяомими, на время оставив работу над методичкой. - Должна же мама
проконтролировать, что здесь можно растить ребенка. 

Она улыбнулась, показывая, что не относится к этому всерьез. Как оказалось,
ребенка можно растить даже в пустыне.

- Я бы хотела, чтобы твои родители тоже приехали посмотреть на новую квартиру.



Дин Вэньхуа
- Я надеюсь, что они смогут нанять рабочего в праздники, чтобы приехать к нам хотя
бы на пару дней, - ответил Вэньхуа. 

У его родителей было большое хозяйство, поэтому они не могли просто оставить
дом на два-три дня, чтобы слетать в Пекин. Кто-то должен был ухаживать за всеми
животными, и для этого нужно было нанимать человека. Если им это не удастся,
мать приедет одна. 

Вэньхуа разложил еще одну коробку, в ней была всякая мелкая техника, которая
разместилась в одном из нижних ящиков. После этого он выставил под раковину
чистящие средства. 

- Нужно будет поставить замки от ребенка, - сказал он. - Сяомими скоро начнет
ползать, и это будет опасно. Дальше спальня или библиотека? 

Книги можно было разложить и после переезда, но Вэньхуа хотел, чтобы к
завтрашнему дню квартира казалась максимально жилой. При этом из всех вещей
их с Мэйлин книги занимали больше места, чем одежда. А в части коробок из
библиотеки еще лежали многочисленные плюшевые игрушки, только рыжий кот в
виде подушки лежал в одной из коробок, предназначенных для гостиной.

Мэйлин Юн
Приближался Китайский Новый год, который они наконец-то могли встретить так, как
всегда хотелось Мэйлин - не сидя в госпитале на невыносимой жаре и ожидая,
прибудут ли опять раненые или нет, а полноценным праздником, с китайскими
фонариками, танцующими драконами и многочисленными уличными лакомствами,
которые ей все равно пока нельзя. Но сам факт того, что они встретят грядущий год
дома в кругу семьи несказанно радовал. Можно оставить Сяомими родителям,
потому что они все равно встречают Новый Год дома, а самим погулять немного
дольше, чем два часа. Может быть, даже всю ночь! 

- Давай разберем книги? - предложила Мэйлин. Этих коробок было больше всего, и
их сортировка должна была занять больше всего времени. Хотелось закончить с
книгами до того момента, как стемнеет, а ведь книг было много, и в основном все по
медицине. Художественная литература обитала в гостиной, и один из книжных
шкафов уже занял свое место в стороне от телевизора. - И я пока закажу мебель.

Свой ноутбук Мэйлин отправила на новую квартиру вместе с остальными коробками,
зная, что ей не доведется возможности поработать или даже посмотреть фильм
одним глазком, пока они живут с родителями. Его нужно было только достать из
сумки и включить в розетку и настроить интернет, чтобы получить доступ к онлайн-
магазину. Мебель они уже присмотрели, и ее оставалось только заказать и
оплатить. Может быть, завтра ее уже привезут, и тогда детская тоже перестанет
пустовать.

Дин Вэньхуа
- Хорошо, давай, - согласился Вэньхуа. 



Библиотека тоже была светлее и просторнее. Стеллажи до середины закрывались
дверцами, а выше - стеклами, чтобы не копить пыль, и можно было закрыть их от
ребенка. Вэньхуа переставил коробки с книгами Мэйлин ближе к её столу, потому
что только она сама знала систему, по которой должны были расставляться книги, и
стал выставлять свои справочники на полку рядом со своим рабочим местом. За
полтора года книг почти не прибавилось, потому что в командировке было не до них.
Только собралась еще одна коробка периодики, приходившей по подписке, но
долгое время лежавшей без дела. Вэньхуа до сих пор не все успел прочитать.
Журналы он сложил стопками на нижних полках, которые закрывались дверцами, и
туда же отправились бумаги, тетради и все прочее, что плохо смотрелось бы за
стеклами. Впрочем, ни Вэньхуа ни Мэйлин не хранили дома заспиртованные мозги,
сердца и прочие анатомические препараты, поэтому к категории всего прочего
относились в основном бумаги, диски и флешки.

- У нас в отделении теперь работает суперзвезда из Америки, - сказал Вэньхуа. -
Светило эндоваскулярной хирургии.

Мэйлин Юн
Мэйлин включила ноутбук в сеть и настроила интернет, после чего зашла на сайт
интернет-магазина. Все дело заняло у нее не больше пятнадцати минут, вместе с
оплатой заказа через банковскую карту. Мэйлин вспомнила, как Вэньхуа
приходилось покупать все в Афганистане - уточнять сначала у Люси, что именно
нужно, потом спрашивать среди водителей и летчиков, сможет ли кто-то что-то
достать в городе, и только после этого уже что-то можно было получить из
необходимых ребенку вещей. Как удобно жить в цивилизации. 

- Привезут завтра после обеда, - сообщила Мэйлин Вэньхуа, записывая номер
заказа себе в телефон, чтобы потом сверить его с доставкой. Она выключила
компьютер и принялась разбирать коробки, помеченные ее именем - внутри были ее
книги, и у Мэйлин был свой особенный порядок, по которому она держала их в
книжных шкафах. Она расставила учебники, оставшиеся после окончания
университета, и медицинские справочники, купленные самостоятельно, отдельно
сложила методички и журналы, и подумала, что вскоре понадобится и книжная
полка в детскую, чтобы хранить все эти надаренные книжки-картинки, развивающие
пособия и прочую ерунду, которую так любят дарить родственники, делая упор на
то, что развивать ребенка надо чуть ли не с колыбели, а то вырастет идиотом.

- Это он хотел удалять аневризму эндоваскулярно? - уточнила Мэйлин, выравнивая
корешки книг по одной линии. За полтора года, пока их не было в клинике, многое
поменялось. Мэйлин уже выяснила, что в кардиохирургии новый завотделением и
берут интернов, и было интересно, что ещё случилось нового. - И как он? Правда
такой специалист? 

Мэйлин показалось, что Вэньхуа не в восторге от нового коллеги, иначе бы он
выразился несколько по-другому.

Дин Вэньхуа
- Хорошо, - ответил Вэньхуа на слова о доставке. - Мы к этому времени уже



приедем. 

Он достал свой ноутбук и тоже его подключил, затем разложил на столе мелочи -
блокнот, стикеры и подставку с ручками и карандашами. 

- Да, он считает, что все, кто по-старинке ставят клипсы, застряли в каменном веке, -
сказал Вэньхуа. - Я пока не понял, какой он специалист, но мне не нравится, что он
всех кроме себя считает неучами. 

Клипсы ставили уже лет шестьдесят, и эта операция была хорошо известна и
отлажена, позволяя минимизировать осложнения и избежать инсульта.
Эндоваскулярный метод был более современным и обладал многими
преимуществами. Все же он позволял обойтись без краниотомии, что было важно
для пациента. Но у обоих методов лечения аневризм были свои противопоказания, и
Вэньхуа бесило, что Чжан дайфу считал любые возражения против
эндоваскулярного лечения аневризмы личным оскорблением со стороны ничего не
понимающего в нейрохирургии глупца. 

- Он учился в США и вроде как работал там в каком-то крупном госпитале, а теперь
снизошел до работы у нас.

Мэйлин Юн
- Так решение же ставить клипсу исходило от Ши дайфу, - припомнила Мэйлин,
открывая коробку со своими мягкими игрушками и выставляя их рядком на одной их
полок шкафа. Скоро это все перейдет в наследство Сяомими, даже любимый
плюшевый медведь, которого подарил Вэньхуа. - И что, он прямо так и сказал ему? 

Инновации - это всегда хорошо, но не всегда есть возможность и целесообразность
использовать новый метод, отвергнув давно изученные и отработанные старые.
Если в данной ситуации Ши дайфу настаивал на проведении краниотомии, значит,
этот способ был наиболее предпочтителен с учетом всех показаний и
противопоказаний. 

Мэйлин чуть более внимательно посмотрела на Вэньхуа. Она оказалась права, и
появление в нейрохирургии этого американского врача, учитывая его высказывания,
довольно сильно задело Вэньхуа, что он теперь, конечно же, старался так открыто
не демонстрировать, сохраняя спокойствие, но Мэйлин чувствовала, что все не так
просто. Она положила очередного плюшевого слона к прочей братии игрушек,
подошла к мужу и обняла его. 

- Разве так важно, что он думает о других? Ты не думай о нем вообще, к тому же,
уверена, что у тебя намного больше практического опыта, иначе Ли не звал бы тебя
ассистировать. Хоть ты и не учился в США. 

Она всю жизнь переживала о том, что о ней думают другие, пока ей уже не стало все
равно. После полутора лет в госпитале она поняла, что есть вещи гораздо важнее,
чем общественное мнение.

Дин Вэньхуа



- Ну, Ши дайфу он не совсем так сказал, но суть была та же, - ответил Вэньхуа. 

Заведующий уже настороженно относился к новичку, но инициатива о приеме на
работу Чжана исходила вроде как от Сина цзынли. Тому было важно, чтобы на сайте
клиники была информация о специалисте, учившемся аж в США. 

- Меня и Ши дайфу зовет ассистировать, Чжана при мне пока не звал, - ответил
Вэньхуа. - Я бы игнорировал этого Чжана, если бы он не задирался ко мне первым. 

Теперь все утренние летучки напоминали экзамены, где новичок выступал в роли
строгой комиссии: а почему так, а почему тут не подумали, а новейшие данные
говорят, что нужно по-другому. Поначалу это было интересно, как известно, в
спорах рождается истина. Но все чаще Вэньхуа, как и другие коллеги, замечал, что
реплики Чжана чаще произносятся просто для того, чтобы создать определенный
имидж. Потому что спора не получалось. Он обычно заканчивался на
бессмысленной фразе типа "я просто сказал" или "ну, ваше дело", из-за чего
Вэньхуа чувствовал, что он далеко не единственный, кого новичок сильно
раздражал.

- У меня такое чувство, что ему неймется со мной соревноваться. А я ничего не хочу
ему доказывать, - сказал Вэньхуа. 

Он стал расставлять на верхних полках стеллажа те учебники, оставшиеся со
времен учебы в университете, которые пока ни разу не пригодились после
экзаменов.

Мэйлин Юн
Вэньхуа продолжил расставлять книги, и Мэйлин отошла, почувствовав, что он не
настроен на обнимашки, и постаралась доказать самой себе, что это нисколько ее
не задело. Вэньхуа мог устать и вымотаться на работе, у него мог быть сложный
пациент, да и ситуация с новым нейрохирургом явно действовала ему на нервы.
Мэйлин это немного напомнило приснопамятного Шу дайфу, которому она покоя не
давала до тех пор, пока его не уволили (формально он уволился сам, но вся клиника
знала, как было на самом деле). Только Шу дайфу бесился из-за того, что она
женщина, и лезет в кардиохирургию, а что не устроило Чжана дайфу в Вэньхуа -
загадка. 

- Может быть, он считает, что ты угрожаешь его положению в клинике? -
предположила Мэйлин. - Давно он в отделении? 

Если он успел почувствовать себя там вольготно, пользуясь своим положением и
статусом зарубежного хирурга аж с самих Штатов, то возвращение Вэньхуа могло
как-то помешать ему. Мэййлин была не сильна в психологии, и не очень опытна в
межчеловеческих отношениях вообще, так что могла только делать предположения
и догадки, которые, возможно, были очень далеки от истины. 

- Он ведёт себя прямо как Шу дайфу, - сказала Мэйлин, возвращаясь к игрушкам. - И
если он так старается тебе что-то доказать, то пусть доказывает - это выглядит
смешно. Главное, что тебе не стоит отвечать ему и опускаться до его уровня, ведь



ты то ничего не пытаешься ему доказать.

Дин Вэньхуа
- Месяца четыре, - ответил Вэньхуа. 

На полку отправились атласы нормальной анатомии, а с ними еще несколько
иллюстрированных пособий большого формата. 

- В отличие от Шу дайфу, он в чем-то разбирается, - он обернулся на Мэйлин,
которая расставляла игрушки. - Вот смотри. Обсуждаем на летучке моего пациента.
Я объясняю, что планируется такая-то операция, делать буду так и так, такие риски.
Он тут же задает сто вопросов: почему не вот так, а в том журнале публиковали. что
лучше вот такой доступ, а в этом что нужно еще до операции вот это сделать.
Объясняю, что вот такой доступ противопоказан, вот это сделано. Он закатывает
глаза и говорит "ну, понятно". И так происходит на любом совещании. 

Он редко жаловался Мэйлин на коллег, да и вообще не привык открыто обсуждать
проблемы их отделения. Но ситуацию с Чжаном не хотелось обсуждать с кем-либо
еще, а сейчас она могла понять.

- Я ему таких вопросов о его пациентах не задаю. Я вообще стараюсь с ним
пересекаться как можно меньше, - добавил Вэньхуа. - Ли говорит, Чжана задевает,
что я выше него по должности. Но мне кажется, у Сина цзынли было достаточно
причин повысить меня после командировки.

Мэйлин Юн
Четыре месяца - это уже довольно долго, чтобы почувствовать себя уверенно в
отделении, Мэйлин намного дольше по стеночкам жалась и старалась не
отсвечивать и делала вид что это она просто так сюда зашла, посмотреть, как тут
чего, а не работает в кардиохирургии. 

- А он только тебе такие вопросы задает? - осторожно уточнила Мэйлин. Ей
казалось, что не происходит ничего страшного. Совещания на то и совещания,
чтобы уточнять диагнозы, планы лечения и ход выздоровления, нет ничего
удивительного, что новичок из Америки пытается влиться, задавая вопросы, даже
если потом показательно закатывает глаза, не встречая подтверждения тому, что
его предложенный способ лучше и вообще. Ну, манера у него такая общения.
Вэньхуа вот начинает чуть что сразу давить логикой - это тоже такая манера
общения, с этим только смириться. 

- Это как же, светило американской хирургии старшим хирургом не сделали? -
удивилась она. Она немного запуталась, но видела, что Вэньхуа бесится, как будто
его в ответ ужасно оскорбляет, что ему вообще задают какие-то вопросы по поводу
пациентов, ставя под сомнение его компетентность как нейрохирурга и лечащего
врача. С одной стороны, она понимала Вэньхуа - неприятно, когда в тебе
сомневаются, да еще делают так демонстративно. С другой - она понимала, что
нельзя эту ситуацию рассматривать только так, как рассказывает о ней Вэньхуа, и
нужно лично посмотреть на этого Чжана дайфу, чтобы сложить о нем свое
собственное впечатление. - Пусть Ли ему посоветует сходить к Сину цзынли



выяснить этот вопрос, если у него так пригорает от этого, ты же не сам себя
назначил, а от тебя отстать. Мне кажется, он просто привык работать по-другому и
привык, что раз он из США, то к нему все прислушиваются.

Дин Вэньхуа
- В основном только мне, - ответил Вэньхуа. - Ну то есть он может что-то с умным
видом спросить у Ли или Ши дайфу, но десяток вопросов по любому поводу - только
мне.

Ли вряд ли будет ему что-то советовать, потому что не захочет в это все лезть. Пока
вокруг Чжана образовывалась санитарная зона: коллеги старались минимизировать
общение с ним, да и он не особо лез с кем-либо дружить. 

- Я подозреваю, что он рассчитывал стать старшим хирургом после испытательного
срока. Но ставка была одна, и её дали мне, когда я вернулся, - сказал Вэньхуа. -
Иначе не знаю, чем это все объяснить. 

Чжан был человеком с улицы. И хорошее образование - это еще не огромный опыт
работы, который позволил бы сразу давать высокую должность. Чжан должен был
хоть что-то доказать своей работой, а рассчитывал, что его гордого вида будет
достаточно, чтобы его признали светилом. Пока Вэньхуа узнал только то, что Чжан
реально хорошо владел навыками эндоваскулярной хирургии и мог самостоятельно
проводить довольно сложные операции на аневризмах. Но в остальном, особенно,
когда речь шла об удалении опухолей, был явно не сильнее того же Ли и тем более
Ши дайфу.

Мэйлин Юн
Ситуация походила на абсурдную. Мэйлин казалось, что это только в американских
фильмах двое взрослых мужчин делят сферы влияния и меряются всем, чем можно,
а в реальной жизни все занимаются более важными вещами. Оказывается, нет,
бывают и в реальной жизни такие сюжеты. Но все равно ей казалось, что Вэньхуа
преувеличивает интерес Чжана дайфу к своей персоне. Еще она могла бы
посоветовать ему действительно прислушаться к тому, что говорит новый врач - не
обязательно следовать его советам, просто слушать и, может быть, вычленить для
себя действительно что-то новое и важное, но Мэйлин показалось, что этот совет не
вдохновит Вэньхуа. Более того, он может откровенно воспринять его в штыки, он и
так был сейчас на взводе. 

Мэйлин помолчала. Она закончила с игрушками, обустроила свой письменный стол,
расставив на нем милые сердцу мелочи и убрав в ящик стола необходимые ей в
работе документы, блокноты и пишущие принадлежности. Последней на стол легла
распечатка с подготовленными таблицами, которыми она хотела заняться в
свободное время, если таковое появится в ближайшие дни. 

- Если он хочет работать в Хусин, ему придется умерить свой пыл и научиться
работать в коллективе, - это все было голословно. Мэйлин не общалась с этим
Чжаном дайфу и могла судить о нем лишь по чужим словам. У нее не было
оснований не верить Вэньхуа, но ей нужно было самой взглянуть на него, чтобы что-
то понять. - Син цзынли дал тебе ставку не за просто так, ты и сам это знаешь. И



если это задело нежные чувства Чжана дайфу и он ведет себя глупо, то это не твоя
проблема, тебе нужно просто не вступать с ним в споры. Я не хочу, чтобы тебя
отстраняли от работы из-за него.

Дин Вэньхуа
- Я не думаю, что он полезет драться, - сказал Вэньхуа, вспомнив первый и
единственный случай, когда его отстраняли от работы в Хусин. 

Чжан казался куда хитрее Шу, да и Вэньхуа не раздувал конфликты, наоборот,
старался игнорировать коллегу, насколько вообще это было возможно.

- Пойдем разбирать вещи в спальне? - спросил Вэньхуа. Он собрал пустые коробки
и вынес их в коридор к тем, которые остались от кухонной утвари. Все это нужно
было вынести перед тем, как возвращаться к родителям Мэйлин. 

В спальне коробок было меньше, чем в библиотеке. Вэньхуа всегда обходился
минимумом одежды, покупал её только при необходимости и выбрасывал те вещи,
вместо которых покупались новые. Мэйлин тоже не копила десятки нарядов на все
случаи жизни, потому что большую часть времени оба проводили на работе в
форме клиники, которую получали утром и сдавали в прачечную вечером, не
принося домой. 

- Как думаешь, кроватку сначала поставим у нас, или сразу в детской? - спросил
Вэньхуа. 

Если оставить двери в обе комнаты открытыми, можно будет услышать, когда
ребенок проснется. Но он не знал, правильно ли будет оставлять Сяомими одну в
таком возрасте.

Мэйлин Юн
- Я надеюсь, что он окажется умнее этого, - сухо подтвердила Мэйлин, осматривая
преобразившийся кабинет. Теперь здесь было намного уютнее, появились признаки
жизни, но еще более обжитой комната станет, когда начнут проявлять первые
признаки домашнего хаоса - ненароком забытая на столе чашка, открытый на какой-
то странице журнал и рядом - стопка книг, плед на стуле, в который Мэйлин любила
заворачиваться, пока работала. - Пойдем. 

В спальне тоже было большое окно, но его можно было занавесить плотной шторой,
чтобы сохранялся полумрак. Сейчас здесь стояли коробки с одеждой, полотенцами
и прочим текстилем, которым надо было забить шкаф, но коробок было меньше, чем
можно было ожидать. Самыми многочисленными оказались коробки с книгами в
библиотеке, коробки с детскими вещами, потому что, несмотря на то, что в
госпитале они старались много всего не покупать, это с лихвой восполнилось после
их возвращения в Пекин, при этом Мэйлин не понимала, зачем столько одежды
ребенку, который вырастает из нее быстрее, чем она успевает надеться хотя бы
парочку раз, не говоря уж о том, чтобы износиться. 

- Удобнее будет поставить ее в спальне, - ответила она. - Чтобы ночью не бегать до
соседней комнаты, - можно автономно перетащить ребенка к себе на кровать и



спать вместе дальше, особо не просыпаясь. Сяомими иногда даже давала
выспаться, но, как у любого ребенка, у нее случались особенно плохие ночи, когда
жизнь - боль, и об этом надо непременно рассказать всей округе, желательно
прибегнув к пронзительным воплям. Мэйлин никогда не могла воспользоваться
знаменитым советом "спите, пока ребенок спит", потому что было жалко тратить
спокойные дневные часы, пока дочь спит, на сон, да и всегда находились более
важные дела. 

- Я звонила Фэну дайфу. Спросила его о исследованиях, и нашем новом
завотделением. Сказал, что они не знакомы лично, но Лань дайфу раньше работал в
госпитале Сехэ. У них там все ужасно строго с документацией. Велел мне три раза
все проверить, прежде чем предлагать наработки Ланю дайфу.

Дин Вэньхуа
- Да, ты права, - согласился Вэньхуа на слова Мэйлин о кроватке.

Сяомими пока просыпалась по ночам, иногда несколько раз за ночь, поэтому бегать
в другую комнату было бы не очень удобно. Но со временем ей все равно
предстояло переехать в детскую, когда она начнет спать всю ночь.

- Фэн дайфу не скучает по работе? - спросил Вэньхуа. 

Бывший заведующий кардиохирургией был очень уважаемым специалистом и
хорошим человеком. Годы брали свое, и он давно собирался уходить, но сейчас в
Хусин чувствовалось, что все с трудом привыкают к пришедшему на смену Ланю
дайфу. 

Вэньхуа открыл одну из коробок и сложил на полки шкафа стопки с джинсами,
футболками и другой своей одеждой, которую не требовалось гладить, после чего
повесил в шкаф вешалки с костюмами и сорочками. Они немного помялись в
коробках, но их все равно нужно было приводить в порядок перед тем, как надевать.
К тому же поводов для костюмов было немного: конференции и какие-то важные
мероприятия.

После этого Вэньхуа достал коробку с постельным бельем. На кровати лежало
покрывало поверх затянутого полиэтиленом матраса, а сверху были
нераспакованные новые подушки и одеяло. 

- Поможешь мне застелить постель? - спросил Вэньхуа. 

Он сложил все, что было на кровати, на комод и снял с матраса полиэтиленовую
пленку, которая спасала от строительной пыли.

Мэйлин Юн
- Говорит, что нет. Пока он наслаждается заслуженным отдыхом и тем, что не надо
нас пасти, чтобы мы никого не покалечили, - Фэн дайфу всегда говорил так в шутку,
но иногда начинало казаться, что он это совершенно серьезно. Мэйлин надеялась
разузнать у него что-нибудь о Лане дайфу, чтобы знать, как вести себя с новым
начальством, но надежды не оправдались. Значит, придется полагаться только на



себя. 

Мэйлин быстро разобралась с одеждой, которой было у нее очень немного - в
основном джинсы, футболки, стопка рубашек и несколько теплых свитеров, в
которых было уютно ходить зимой, так как Мэйлин всегда очень мерзла. Гораздо
больше у нее было домашней одежды, потому что домашний комфорт она ценила
намного больше, чем то, что она надевает на улицу, чтобы дойти до работы, где все
равно нужно переодеваться в хирургическую форму. Несколько юбок, блузок и
классических брюк, пара платьев, надеваемых так редко, что каждый раз
воспринимался как праздник. Мэйлин никогда не задумывалась о том, чтобы
покупать больше одежды, она ей была попросту не нужна. 

- Конечно, - Мэйлин встала с другой стороны кровати, чтобы расстелить простынь и
заправить одеяло в пододеяльник. - Скоро Новый Год. Можно попросить моих
родителей посидеть с Мэйхуа, а самим сходить погулять, - предложила Мэйлин.
Иначе можно умереть в этом дне сурка. Скоро должно было стать немного легче,
потому что Мэйлин собиралась выйти на работу, но почему-то она подозревала, что
легче будет ненамного.

Дин Вэньхуа
Вэньхуа расправил простынку со своей стороны, затем помог Мэйлин разобраться с
пододеяльником и заправил подушки в наволочки.

- Можно. Если мои смогут приехать, тоже наверняка будут нас отпускать, - ответил
Вэньхуа. - Съездим вечером в центр, посмотрим на парад и фейерверки. 

Он давно жил в Пекине, но в праздники обычно работал. Сейчас Вэньхуа считал, что
они с Мэйлин имели право на такой отдых, чтобы просто погулять вдвоем,
отвлечься от всего и посмотреть на праздник приближающейся весны. 

- Родители наверняка захотят собраться вместе на Праздник фонарей, как думаешь,
мы сможем собрать всех у нас? - спросил Вэньхуа. 

Он считал, что не будет проблем с тем, чтобы устроить застолье, особенно если
приедет его мать и поможет с готовкой. Но долгий праздник в дома с маленьким
ребенком мог быть утомительным для Мэйлин и Сяомими, поэтому Вэньхуа не
отказался бы, если бы праздник устраивали у себя Юн сяншен и Юн тайтай. Тогда
можно было ненадолго зайти к ним, чтобы поздравить и подарить подарки, и не
сидеть до ночи, сославшись на режим у ребенка.

Мэйлин Юн
- Как минимум они все захотят собраться в новой квартире, совместив это еще и с
новосельем, - подумав, ответила Мэйлин. Сейчас было слишком много дел, чтобы
устраивать застолья, и родители хотели просто заглянуть, чтобы посмотреть на
готовую квартиру. К тому же Мэйлин собиралась с завтрашнего дня выйти на
работу, впервые оставив Сяомими с няней, и тут было не до праздников. Семья
теперь стала в два раза больше, и нужно было считаться с желаниями всех ее
членов, но сама Мэйлин больше склонялась к тому, что ей не хочется половину дня
горбатиться на кухне, чтобы хотя бы изобразить из себя примерную хозяйку и



молодую мать, да и гости иногда бывают очень утомительными. - Можем
попробовать, но сразу предупредим, что вряд ли получится посидеть долго.
Сяомими может закапризничать.

Сейчас она была довольно общительной, ей нравилось внимание, она с
удовольствием каталась на руках и любила, когда с ней разговаривали. Но она
могла испугаться, если внимания станет вдруг очень много, и расплакаться.
Постоянная необходимость планировать свою жизнь, оглядываясь на ребенка,
довольно сильно выбивала Мэйлин из колеи. Она привыкла ни от кого не зависеть, а
сейчас была буквально привязана к ребенку. Конечно, Сяомими была классной,
забавной и милой, но Мэйлин все еще не ощущала всепоглощающей любви, о
которой любили говорить в мамских пабликах. И все же, надеялась, что когда-
нибудь и ее этим накроет, а то все не как у людей. 

- Давай вечером что-нибудь приготовим? Хочу, наконец, нормальной еды, -
предложила Мэйлин.

Дин Вэньхуа
- Хорошо, - ответил Вэньхуа. - Я не думаю, что они засидятся, если она будет
капризничать. 

Сяомими немного привыкла к родителям Мэйлин за то время, что они жили вместе,
а вот с родителями Вэньхуа виделась только когда те приезжали на праздник ста
дней. Она уже различала лица и начинала реагировать, когда с ней общались,
поэтому могла нервничать, увидев людей, которых наверняка не помнила.

- Здесь приготовим или пока у твоих родителей? - уточнил Вэньхуа. 

Он был бы не против задержаться с Мэйлин в этой квартире, но пока сюда не
закупали продукты, и для того, чтобы что-то приготовить, нужно было сбегать в
магазин. Зато Юн тайтай не будет пытаться сделать все, чтобы Мэйлин пришлось
есть блюда с мясом. Вэньхуа был всеяден, и, если было лень готовить разные
блюда, он вполне мог обойтись вегетарианскими за компанию с супругой, к тому же
для себя они обычно готовили острее, чем Юн тайтай, хоть и менее остро, чем было
принято в Сычуани. 

- Если здесь, давай я пока в магазин схожу. Ты что хочешь? - спросил Вэньхуа.

Мэйлин Юн
Мэйлин застелила постель покрывалом, потому что до вечера было еще довольно
долго, и сверху уложила несколько декоративных маленьких подушек. 

- Давай здесь? Мы уже сто лет просто вдвоем не были, - попросила Мэйлин. Пока
она была рада любой возможности перепоручить дочь кому-нибудь другому, и не
испытывала по этому поводу никаких угрызений совести (ну или только немножко),
потому что, проведя с ней целый день, начинала тосковать по одиночеству. Это
было нормально, искать время на себя и не стремиться двадцать четыре часа в
сутки проводить с ребенком, но попробуй докажи это ее маме, которая считала, что
Мэйлин разве что бдить над кроваткой не должна, а то мало ли что. 



- Хочу жареную лапшу и острые баклажаны, - она ими буквально грезила все время
командировки и после, пока жила у родителей. Ее родители старались следовать
диете, поэтому этой диете следовала вся семья, чтобы не приходилось готовить
дважды, а Мэйлин вообще половину продуктов пришлось исключить из своего
привычного рациона, чтобы не было аллергии у Сяомими, и это было довольно
печально. 

- Я пока разберу остальные вещи, а потом помогу тебе, - жизнь налаживалась.
Можно было даже подумать, что все так, как раньше, когда они были только вдвоем.
Она все еще не умеет готовить, но хотя бы умеет делать все остальное, чтобы не
сваливать весь быт на Вэньхуа.

Дин Вэньхуа
Большая часть вещей была разобрана. Вэньхуа сложил пустые коробки, чтобы
вынести их в коридор и захватить хотя бы часть, пока пойдет в магазин, чтобы
можно было развернуться в прихожей. 

- Ладно. Я скоро вернусь, - он улыбнулся Мэйлин. 

Оба блюда были простыми, но вкусными. Родители привезли из Сычуани специи,
которые уже заняли свое место в одном из кухонных шкафов, поэтому
приготовление ужина не должно было отнять много времени. И было приятно на
какое-то время почувствовать себя хозяином в доме, имея возможность самому
готовить так, как нравится, а не есть то, что принято в доме у родителей Мэйлин. 

Вэньхуа собрался и вышел из квартиры, вытащив сложенные стопкой пустые
коробки, которые никак не могли поместиться в мусоропровод, поэтому их нужно
было отнести к контейнеру на улице. Магазин находился рядом с домом. Он работал
до восьми вечера, как и большинство пекинских магазинов, но зато там, в отличие от
рынка, не бывало пластмассового риса и поддельных яиц, и качеству продуктов
можно было более-менее доверять.
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